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HEALTH  
COMMUNICATIONS + 
EDUCATION
FOR REFUGEE, 
IMMIGRANT + MIGRANT 
COMMUNITIES
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ABOUT NRC-RIM
The National Resource Center for Refugees, Immigrants, and Migrants 
(NRC-RIM) is funded by the U.S. Centers for Disease Control and 
Prevention to support health departments and community organizations 
working with refugee, immigrant, and migrant communities that have 
been disproportionately affected by COVID-19.

A guiding principle of our work is that solutions 
should be developed in genuine partnership 
with affected communities.

The COVID-19 pandemic has confirmed for us what we already knew: 
That refugees, immigrants and migrants have the wisdom, expertise, and 
desire to influence health systems to serve their communities better. 
Empowering communities to work within systems can enhance any public 
health response that may arise in the future.

WHAT WE DO
CURATE best and promising practices

CREATE culturally and linguistically relevant health communications 

DEVELOP online training 

SUPPORT pilot projects between health departments and community-based organizations 

DISSEMINATE resources widely 

RESPOND with Technical Assistance
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HEALTH COMMUNICATIONS 
+ EDUCATION

Our health communications portfolio contains both ready-to-use materials that 
are pre-designed and pre-translated, as well as guides and templates so that 
anyone can create their own campaign.

MATERIALS ARE:

•	 Informed by community perspectives

•	 Written in simple language and based on CDC guidance

•	 Designed in a way that honors many linguistic and cultural communities

•	 Rigorously translated and validated for accuracy and cultural relevance

•	 Customizable and scalable for many communities.
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GET VACCINATED
The Get Vaccinated campaign is based on 
feedback that indicates people from many 
different backgrounds connect with the theme 
of protecting their communities.

The goal is to create awareness of COVID-19 
vaccines and the impact they have on the 
collective group.

This campaign includes posters and social 
media assets, which are currently available in 
more 40 languages.

175
ASSETS AVAILABLE

OVER
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Protect yourself. Protect your community.  
Get vaccinated.

C O V I D - 1 9  V A C C I N A T I O N S :   S A F E  A N D  E F F E C T I V E

cdc.gov/coronavirus |  nrcrim.org

FREE. PRIVATE.                       CONFIDENTIAL.

Anyone can 
get a free 
COVID-19 
vaccine in a 
doctor’s office 
at a private 
appointment.

 از خود تان محافظت کنيد. 

 از جامعه تان محافظت کنيد.

 واکسين کنيد.

موثر و  خطر  بی    :1 9 يد -  کوو کسين  وا

cdc.gov/coronavirus | nrcrim.org
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GET THE FACTS
The Get the Facts campaign is based on CDC 
guidance, offering facts about COVID-19 
vaccines in a simple and memorable way that 
counters common misconceptions. Materials 
available in more than 40 languages.

The campaign includes fact sheets, social 
media assets, and audio and video materials 
for those who may rely on a more oral tradition. 

Topics covered:
•	 Safety + Eligibility
•	 Children + Youth
•	 Breakthrough Infections
•	 Masks
•	 Fertility + Parenthood
•	 Boosters
•	 Testing
•	 COVID-19 + the Flu
•	 Variants

Tiv thaiv koj tus kheej.  
Tiv thaiv koj lub zej lub zos.  
Mus txhaj tshuaj tiv thaiv.

Yog tias xav paub ntxiv: cdc.gov/coronavirus

COV TSHUAJ TIV THAIV COVID-19: LOS PAUB QHOV TSEEB
Txhua tus TSIS TAS THEM NYIAJ rau cov tshuaj tiv thaiv. 
Tiamsis zoo rau koj lam nug seb puas tau them rau lwm yam thaum mus txhaj. Thaum twg 
muaj cov tshuaj tiv thaiv nyob rau txhua txhia qhov chaw lawm ces, txawm koj muaj ntaub 
ntawv nyob hauv lub tebchaws no los tsis muaj los txhua tus yeej txhaj tau tibsi.

Cov tshuaj tiv thaiv yuav tsis ua li cas rau koj thiab zoo heev li.  Cov tshuaj tiv thaiv yuav TSIS 
kis COVID-19 rau koj. 
Tsis tau muaj lwm yam tshuaj uas tau muab kuaj zoo npaum li no dua hauv tebchaws U.S. tej 
keeb kwm. 

Txhob poob siab yog tias ho muaj tej tsos mob twg. 
Qhov uas muaj tej tsos mob txhais tias cov tshuaj tiv thaiv qhia koj lub cev kom txawj ntaus tus 
kab mob COVID-19 xwb.

Koj tseem yuav tsum tau txhaj cov tshuaj tiv thaiv tabtxawm koj twb mob COVID-19 dua los 
lawm.

Ua tib zoo saib xyuas tom qab txhaj koob tshuaj tiv thaiv tas thiab nco ntsoov:
• Npog qhov ncauj qhov ntswg. 
• Xyaum nyob sib nrug. 
• Nquag ntxuav koj ob txhais tes. 
• So tej chaw uas kheev kov tsis tseg.

40+
LANGUAGES

AVAILABLE IN
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자세한 정보: cdc.gov/coronavirus

백신 접종 후에도 안전에 유의하세요.
커뮤니티를 보호하세요.

C O V I D - 1 9  백 신

관련 정보 알아두기.

백신 접종 후에도 안전에 유의하세요

마지막 접종 후 2주가 지나야 COVID-19로부터 
완전히 보호받을 수 있습니다!

• 2회 접종이 필요한 백신을 맞은 경우 2번째 접종 후 2주를 기다려야 합니다.
• 1회 접종만 필요한 백신을 맞은 경우 접종 후 2주를 기다려야 합니다.

전문가들도 얼마 동안 백신이 COVID-19로부터 우리를 보호해 줄지 또는 백신 접종 후에 다른 사람에게 COVID-19
를 전파하는지 모릅니다. 백신 접종 후에도 다음 수칙을 지키세요.

손을 
자주 씻기.

접촉이 
많은 부분 
소독하기.

마스크 
쓰기.

사회적 
거리두기 실천하기.

백신을 완전히 접종했더라도 다음과 같은 경우에는 즉시 COVID-19 검사를 받으세요.
COVID-19에 걸린 사람 주변에 있었고 몸이 아프기 시작한 경우. 또한 집에 머물고 다른 사람과 
거리를 두세요. 

많은 사람들과 함께 살고 있으며 COVID-19에 걸린 사람 주변에 있었던 경우. 아프지 않더라도 
검사를 받으세요. 또한 집에 머물고 다른 사람과 거리를 두세요.

많은 사람들과 모임 
피하기.

2주

ንጥዕና ማሕበረሰብካ ሓሉ።

ክ ታ በ ት  C O V I D - 1 9

ነቲ ሓቅታት ፍለጦ።

ዝያዳ ሓበሬታ ንምርካብ፦ cdc.gov/coronavirus

ቈልዑን መንእሰያትን ምስ 
ዝኽተቡ ዝያዳ ውሕስነት 
ይረኽቡ።
ክታበት ንዅሉ ሰብ እንተላይ ንቘልዑን ንመንእሰያት 
ካብ COVID-19 ይከላኸለሎም እዩ። እቲ ኽታበት 
ቈልዑን መንእሰያትን እንተ ሓሚሞም እውን ኣመና 
ኸይሓምሙ ይከላኸለሎም እዩ።

ንደልታ ቫርያንት ሓዊሱ ካልእ ብቐሊሉ ዚለብዕን 
ብርቱዕ ምልክታት ዘለዎን ሓድስቲ ዓይነት 
COVID-19 ኣሎ። ክታበታት ንኸም ደልታ ዝኣመሰለ 
ይከላኸል እዩ። 

ሕጂ  ዕድሜኦም 5ን  ካብኡ ንላዕልን ዝዀኑ ክኽተቡ ይኽእሉ 

ጥዕና ውሉድካ ሓሉ። 

ሓደ ሰብ ሓንሳእ ምስ ተኸተበ፡ ንኻልኦት COVID-19 
ከምሓላልፍ ዝያዳ ኣጸጋሚ እዩ። ብቍዓት ቈልዑ 
ምስ ዚኽተቡ፡ ጥዕና እዞም ዝስዕቡ ይሕሎ፦

• ገና ዘይተኸትቡ ዓዕሩኽቶምን ቤተ ሰቦምን። 

• COVID-19 ክሕዞምን ብሰንኩ ድማ ከቢድ 
ሕማም ክሓምሙ ዝኽእሉ ብዕድመ ዝደፍኡን 
ናይ ጥዕና ጸገም ዘለዎም ሰባትን።

ቈልዑን መንእሰያትን ብዝተኽቡ መጠን፡ ኣብያተ 
ትምህርትን ድኳናትን ክኽፈት ይኽእል እዩ።

ውሑስን ውጽኢታውን
• ኣብ ታሪኽ ሕቡራት መንግስታት ኣመሪካ 

ንውሕስነቱ ከም ናይዚ ገይሩ እተፈተነ ካልእ 
ክታበት የልቦን። 

• እቲ ኽታበት ንቈልዑን መንእሰያትን ዓበይቲ 
ሰባትን ከምኡ እውን እተፈላለየ ዓሌትን ዘርእን 
ዕድመን ንዘለዎም ሰባት ውሑስ ምዃኑ 
ተረጋጊጹ እዩ።

• እቲ ኽታበት ንደቅኹም ኣብ መጻኢ መኻናት 
ከም ዚገብሮም ዘረጋግጽ መርትዖ የልቦን።

ንዅሉ ሰብ ብናጻ
• ንስኻን ውሉድካን ዘለኩም ናይ ኢሚግሬሽን 

ኵነታት ብዘየገድስ ብናጻ ኽትክተቡ ትኽእሉ 
ኢኹም።

• ንስኻ ዀነ ውሉድካ ክታበት ንምኽታብ  
ወረቐት መንነት ከተርእዩ ወይ ናይ ጥዕና 
ኢንሹራንስ ክህልወኩም ኣየድልን እዩ።

ንቈልዑን ንመንእሰያትን 
ምኽታብ ንጥዕና ምሉእ 
ማሕበረሰብ የዕቍብ እዩ።

Para más información visite: cdc.gov/coronavirus
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DATOS CLAVE.
Las vacunas contra el 
COVID-19 son seguras 
y eficaces. Usted 
NO PUEDE contraer 
COVID-19 por recibir la 
vacuna.
• Es más seguro obtener 

la vacuna que contraer 
COVID-19.

• Millones de personas han 
sido vacunadas de forma 
segura.

• Ninguna otra vacuna ha 
sido evaluada tanto por su 
seguridad en la historia de 
Estados Unidos.

• Se ha demostrado que 
la vacuna es segura para 
miles de personas de 
diferentes razas, etnias y 
edades.

• La vacuna contra el 
COVID-19 no cambia su 
ADN.

Sin embargo, usted debe asegurarse y preguntar 
si hay algún costo adicional para la vacunación. 

• A nadie se le puede negar una vacuna 
gratuita, incluso si no puede pagar un costo 
administrativo.

• Una vez que las vacunas estén ampliamente 
disponibles, cualquier persona puede ser 
vacunada independientemente de su estatus 
migratorio.

• Todos pueden vacunarse cuando sea su turno.

La vacuna le protege de 
contraer COVID-19.

LAS VACUNAS SON GRATIS PARA TODOS. 

• Incluso si contrae COVID-19 
después de vacunarse, la 
vacuna lo protegerá de 
enfermarse gravemente. 

• Incluso si usted ya 
tuvo COVID-19, debería 
vacunarse. 

• Aún no se sabe cuánto 
tiempo una persona está 
protegida de contraer 
nuevamente COVID-19.

Chanjo hutoa ulinzi zaidi
• Kupata chanjo ni hatua muhimu

zaidi kwako kuchukua ili
kujilinda wewe na jamii yako.

• Baada ya kupata chanjo kamili
kuna uwezekano kwamba
utaugua kutokana na COVID-19,
na hata ukiugua, chanjo hiyo
itakulinda dhidi ya kupata
ugonjwa hatari.

HATA WATU WALIOPEWA 
CHANJO NI SALAMA ZAIDI 
WAKIWA NA MASKI
Sio kawaida kwa watu kuugua 
COVID-19 baada ya kuchanjwa, 
lakini inaweza kutokea. 

Kupata chanjo na kuvaa maski 
ni njia bora zaidi za kuepuka 
kuugua na kueneza COVID-19 
kwa wengine.

Kwa maelezo zaidi: cdc.gov/coronavirus

NI SALAMA ZAIDI KUVAA MASKI
COVID-19 bado inaambukiza maelfu ya 
watu kila siku wakiwemo wazee, watu 
wazima, vijana na watoto. Bila kujali 
kama maski zinahitajika katika eneo 
lako, wewe na familia yako mtakuwa 
salama zaidi ikiwa mtavaa maski.

Maski hulinda dhidi ya 

KUVAA MASKI

C H A N J O  YA  C O V I D - 1 9

UKWELI UNAPASHWA KUJUWALI.

MASKI LAZIMA ZIVALIWA VIZURI ILI KUWA  
NA UFANISI.

COVID-19
Kwa sababu COVID-19 huenea kwa urahisi sana, kuvaa maski 
hukulinda wewe, marafiki na familia yako, na jamii yako. 

Unapovaa maski, kuna uwezekano mdogo kwamba utaugua 
kutokana na kupumua virusi ndani ikiwa viko hewani. 

Inawezekana uwe mgonjwa kutokana na COVID-19 na 
usijue, kwa sababu sio kila mtu anahisi kuwa mgonjwa. 
Katika hali hii, kuvaa maski hufanya kuwe na uwezekano 
mdogo kwamba utaeneza virusi kwa wengine. 

• Vaa maski yako ukiwa
umefunika pua na mdomo wako

• Hakikisha hakuna hewa
inayovuja katika sehemu ya
juu au pande

• Vaa na uvue maski yako
ukitumia mikono safi

• Usiguse maski yako ikiwa
kwenye uso wako

• Safisha maski yako
inayoweza kutumika tena
angalau kila siku

• Tumia maski yako
isiyoweza kutumika tena,
mara moja tu

COVID-19 NA KOBÉLA TI KÖRÖ

SURUNGO NDÔ TI MABÔKO TETI COVID-19

MA TÂ TÈNÈ NA NDÔ NI.

Ti wara â sangö mingi: cdc.gov/coronavirus

COVID-19 a yeke sioni kobéla. Warango kobéla ti 
körö alingbi ti duti yé ti kpalé, mbrimbri ti ngü sô, teti:

• Â zo sõ â wara kobéla ti körö â nga na COVID19 na ngoye ôko
alingbi ti wara â kota kpalé ti séni sô alingbi ti ga na kouâ.

• Tongana kobéla ti körö a hondo ni na tèrè ti mo, a yeke ngangu
ti tongana mo wara mungo maboko ti â wanganga. Â wangana
nga na â dänganga alingbi ti mü maboko na a zo ti kobéla ti körö
mingi tongana ti sô ala yeke sala ka lakwè pèpè, ngbanga ti sô a
zo ti kobéla ti COVID-19 a yeke gbani mingi.

GUÉ A BA YÂ TI MËNÊ TI MO TI 
INGA BIANI
Â nzoroko ti COVID-19 nga na â nzörökö ti 
kobéla ti körö a kpa tèrè mingi:

• Kobéla ti ndowâ
• Tiko
• Hungo nzoni pèpè
• Wokongo ti tèrè
• Sôngo ti légé ti gô
• Yurungô ti hön
• Sôngo ti yâ ti kassa ti tèrè
• Sôngo li
• Déngo na sasa

Mbrimbri légé ti ingango ouala mo yeke na 
COVID-19 ouala kobéla ti körö a yeke gi na 
légé ti bango yâ ti mënê ti mo.

Sürü ndô ti maboko 
ti mo teti COVID-19 
nga na kobéla ti 
körö ndali nzoni 
séni ti mo

• Surungo ndô ti maboko teti körö na
COVID-19 a yeke bata mo, na â séwa ti mo,
na nga na a zo sô a yeke nduru na mo.

• Â surungo ndô ti maboko ni usè kwè a mü
légé na mo ti kangbi kobéla na a zo pèpè.
Ala kanga légé na mo ti wara kota kpalé ti
kobéla tongana tèrè mo a sön.

12
AUDIO & 
VIDEO  
PSAS AND 
SCRIPTS 
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VACCINATION IS
The Vaccination Is campaign was created using a 
community-led, hyperlocal communications strategy that 
was developed by and for members of narrowly defined 
local communities. 

Unique communities need unique approaches to 
COVID-19 vaccine confidence that honor their priorities, 
values, and the expertise of community leaders. The 
messages are not universal - they are hyperlocal and 
customized to each community’s unique needs. 

S ign  up  here

www.vacc inef inder.o rg

 واکسین بی ضرر و مؤثر است. واکسین
 مضر نیست، این واکسین زندگی آنها را

نجات میدهد

 واکسین کرونا باید برای همه رایگان
 باشد و به بیمه صحی یا سایر روش های

پرداخت نیاز ندارد

 برای داشتن حداکثر محافظت در برابر
واکسن کرونا، دو دوز لازم است

 بعضی از افراد ممکن است بعد از
 گرفتن واکسین كرونا  عوارض جانبی

 مانند درد در بازو، سردرد، لرزه یا تب کم را
تجربه کنند

Add your images
Head to the image bank in 
the next slide and follow 
the copy instructions there. 
Once you’re back here 
press Command + v or Ctrl 
+ V to paste the image 
here. 

Move your image to cover 
the dotted lines. Don’t size 
up/down the images for 
legibility once printed.

2
Translate/ Add text
Translate the title and  
information to the 
community’s language by 
clicking into the text boxes 
and typing.

Feel free to edit/add copy 
to better fit the 
community’s needs. Please 
don’t change the font or 
style to maintain brand 
consistency across 
different assets.

1

Export/Print
You can either directly print 
this page from here by 
printing this slide to letter 
paper or exporting it first.

If you wish to export first, 
go to File → Download→ 
JPEG of current slide

3

نا
رو
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ن 
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Вакцина против COVID-19 
безопасна и эффективна 

 Обеспечение безопасности вакцины 
против COVID-19 в США

       Побочные 
эффекты- 
признак работы 
механизма                     
защиты

Вакцина  прошла испытания на миллионах людей и 
доказала свою безопасность и эффективность.

Меня беспокоит, 
что COVID -19  
Вакцины 
содержат 
    микрочип

Нет, состав 
Вакцин- жидкая 

масса, которая не 
содержит 
микрочип 

Привет, 
я РНК

Я ДНК, ты 
намерена 
изменить 

меня?

Никоим образом! Я 
собираюсь научить 
иммунную систему 

как бороться с   
COVID -19 

Чудесно! 
Удачи в 
работе с 

иммунной 
системой !
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MAKESPACE
Makespace is a tool for public health professionals and community-based organizations to make their 
own customized vaccine campaign in partnership with local communities. 

With this guide, anyone can 
learn how to plan, create, 
and validate their campaign, 
using the same community 
engagement process that we 
used for Vaccination Is. 
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MOTHERS X MOTHERS
Mothers x Mothers is a toolkit designed to help organizations plan and implement health-focused 
meetup groups for immigrant and refugee mothers. By equipping community mothers with the 
tools to host their own meetups, we can increase access to relevant information delivered in a safe, 
supportive space. 

The elements of the toolkit are informed and tested by mothers’ experiences, and create the 
conditions to have a judgement-free conversation around the vaccine among mothers. 
It’s all about connection, belonging, and autonomy. 
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You can translate (MOTHERS X MOTHERS) to 
any language

2. TITLE

You can edit this so the message matches 
the community and language

3. SLOGAN + SUPPORTING 
MESSAGE

Make sure to double check this information 
so that it is correct for the event you’re 
planning.

4. DATE + LOCATION

*Optional

1. Choose mark from the slides
2. Copy and paste into this slide

5. MARK STICKER

Customize your characters!

1. Choose characters from this slide
2. Copy and paste into this slide
3. Do your best to have one of each 

generation (grandmother, 
mother, kids)

1. CHARACTERS

1. Export as a JPG
2. Go to “File → Download → JPEG Image” 

(Current Slide)

6. EXPORT

HOOYOOYIN X HOOYOOYIN
HOOYOOYINK
U NASASHO 
AYAY U XAQ 
LEEYIHIIN
Kaalay ku soo biir meel ammaan ah oo 
aad ku weydiin karto wixii su'aalo ah oo 
aadna ka heli karto macluumaad fiican oo 
la isku halayn karo oo la xiriira 
caafimaadka, kaas oo aad ka helayso 
hooyooyin kale oo adiga kula mid ah.

Diseember 2, 11 am - 12:30 pm

Refugee Women’s Network
500 S Columbia Dr
Decatur, GA 30030

CONCERN CARDS

MOTHERS X MOTHERS

CONCERN CARDS

ANSWER

FACTS

LET’S DISCUSS THIS

What is in the 

COVID-19 Vaccine?

The most important part of the vaccine is called an 

antigen. An antigen teaches your body how to fight off 

the virus so that you don’t get sick if you are exposed. 

Antigens are different depending on the kind of 

COVID-19 vaccine. In some cases, the antigen may 

contain part of the virus structure,  but no vaccines 

contain active virus.

The Pfizer and Moderna 
vaccine contain mRNA, which 

teaches our cells how to make 

a protein that will trigger an 

immune response inside our 

bodies. mRNA vaccines do not 

use the live virus that causes 

COVID-19 and cannot cause 

infection.

Source: CDC

Vaccines do not contain:
● Eggs
● Pork products
● Preservatives
● Gelatin
● Latex
● Live COVID-19 virus

● Microelectronics or 
chips

● Ingredients that 
would alter DNA

- What ingredients are you worried about being in the 

vaccine?

- How does this information make you feel about the 

vaccine?

Last Updated February 2022
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immune response inside our 
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COVID-19 and cannot cause 
infection.

Source: CDC

Vaccines do not contain:
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● Pork products
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● Gelatin
● Latex
● Live COVID-19 virus
● Microelectronics or 

chips
● Ingredients that 

would alter DNA

- What ingredients are you worried about being in the vaccine?

- How does this information make you feel about the vaccine?

Last Updated February 2022
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KEY MOMENT 2  Setup and run a friendly health meetup

KEY MOMENT 3  Setup and run a friendly health meetup

KEY MOMENT 1  Spread the word about your meetup

IMPLEMENTER’SPLANNER

CUSTOM INVITE

CONCERN CARDS

MEETUP PRESENTATION

FACILITATION GUIDE
YOU ARE HERE

FOLLOW UPSUGGESTIONS

CELEBRATE AND IMPROVE
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#NOJUDGMENT
#NoJudgment is a campaign created for and by 
immigrant and refugee youth. We spent time 
speaking with young people ages 18-25 to listen and 
build understanding around their perspectives. 

It offers resources for youth and the organizations 
that serve them to de-escalate the often polarized 
conversations that are taking place around the 
COVID-19 vaccine among young people in refugee, 
immigrant and migrant (RIM) communities.
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CASE INVESTIGATION + 
CONTACT TRACING
We built contact tracing campaigns in partnership 
with a community of farmworkers in Florida and a 
community of Congolese refugees and migrants in 
Texas.

Community leaders lent their expertise around 
translation strategy; messaging that resonates; 
photography, layout, colors and other design elements; 
strategies around medical language and imagery; and 
using trusted messengers in campaign delivery.

Our guidebook offers a roadmap to building a 
custom communications campaign to engage 

refugee, immigrant and migrant communities in 
contact tracing efforts.

  

Community-
Led Messaging 
for COVID-19 
Contact Tracing

How it works
This guidebook was designed for you to be able to create a 
campaign that works for your community in four easy steps: 

Consider the current state of COVID-19 contact tracing 
efforts in your community in order to set a goal

Align on appropriate and desirable language and 
messages for your community

Pick 1-2 distribution channels that would work well for 
your community, and your available resources

Use this set of templates to bring your campaign to life 
through key visual and messaging assets

This guidebook can be used flexibly. You might find that you can skip steps, 
or add these activities onto an existing process already in place for 
health communications. 

✨

 

Setting clear goals based on what your community 
needs will ensure this campaign is appropriate for the 
current state of COVID-19 contact tracing efforts in 
your city or county. These considerations will include: 
available infrastructure and resources, community 
awareness and knowledge, and safety measures and 
positivity rates.

30 minutes to 1 hour

You may use this Self Assessment Tool to determine 
which goal works best for your community.

You’ll use this Gut Check Worksheet to speak with 
community members. 

● A goal for your campaign
● A call-to-action
● Key community motivators

Determine 
Your Goal

Cómo Copiar, 
Pegar y Escalar 
una Imagen
Diríjase a la biblioteca de 
imágenes (aquí). 
Seleccione una foto 
haciendo clic en ella. 
Presione "Comando + C" 
en una Mac y "Control + C" 
en una PC. "Control + V" o 
"Comando + V" para pegar 

Para escalar, tome la 
esquina inferior derecha 
de la imagen y mantenga 
el clicker o control 
presionado. Arrastre el 
mouse o el dedo en 
diagonal para hacerla más 
grande o más pequeña.

2

Agregue un logo, 
emoji o ícono en 
el círculo.
Elimine las palabras 
"place your logo here" 
(coloque su logotipo 
aquí) antes de hacerlo.

4

Cómo exportar e 
imprimir
Exportar: Archivo → 
Descargar → Imagen JPEG 
(Diapositiva Actual)
Imprimir: Archivo → 
Imprimir → (Diapositiva 
Actual #)

6

El rastreo de 
contactos ayuda a 
nuestra comunidad

Es una forma anónima de decir a los 
demás que podrían haber estado 
expuestos al COVID-19 y animarlos a 
hacerse la prueba.

Traduzca este 
CTA 
Reemplace las palabras en 
este cuadro de texto con 
idioma que esté utilizando 
en su campaña

3

1

Haga Clic Aquí para ir al Banco de Fotos

Pegue y escale la foto a este cuadro

Plantilla 2A - Imagen Horizontal

Inserte un 
URL de 
confianza 

Un recurso que 
proporcione más 
información sobre el 
rastreo de contactos en 
su idioma.

5

Escriba su 
mensaje

Reemplace las palabras en 
este cuadro de texto con 
su mensaje en el idioma 
de su comunidad. 
Mantenga su mensaje en 3 
líneas.



15

KUJITENGA

ni tendo la 
UPENDO

Place your
Logo here

Click Here to go to Photo Bank

Paste photo and scale it to this box

Chunga hii namba ya simu
xxx.xxx.xxxx

1.  Ikiwa wewe ni mgonjwa, toa taarifa ya dalili unazojisikia

2.  Kama utakutwa na maambukizi au ikiwa unapima chanya, jitenge 
mwenyewe

3.  Ikiwa umekuwa karibu na wengine, ruhusu idara yako ya afya iwaambiye 
bila wewe kujulikana

Portrait of nurse in PPE outside of medical office with arms folded by Noun Project

Do all you can to 
protect your 
loved ones

Keep your distance and wear a 
mask at home if you have to.

Place your
Logo here

How-to Copy 
and Paste and 
Scale an Image
Go to image library 
(here). Select a photo 
by clicking on it. Press 
“command + c” on a 
Mac, and “Control + C” 
on a PC. “Control + V” 
or “Command + V” to 
paste 

To scale, grab bottom 
right corner of image 
and hold the clicker 
down. Drag your mouse 
or finger across 
diagonally to make it 
bigger or smaller.

2

Add a logo, 
emoji, or icon in 
the circle.

Delete the words “place 
your logo here” before 
you do so

4

How to export 
and print
Export: File → 
Download → JPEG 
Image (Current Slide)
Print: File → Print → 
(Current Slide #)

6

Insert a 
trusted url 

A resource that 
provides further 
information or other 
guidance in your 
language 

5

Type in your CTA

Your CTA should be 
actionable, doable, and 
clear. Eg: wear a mask 
inside if you have to.

3

Template 1C - Square Image

Click Here to go to Photo Bank

Paste photo and scale it to this box

1

Type in your 
message

Replace the words in 
this text box with the
your message in the 
language of your 
community. Keep your 
message to 3 lines.



•	 Amharic

•	 Arabic

•	 Burmese

•	 Cantonese

•	 Dari

•	 English

•	 Farsi

•	 French

•	 Haitian Creole

•	 Hakha Chin

•	 Hmong

•	 Karen

•	 Karenni

•	 Korean

•	 Kinyarwanda

•	 Lao

•	 Lingala

•	 Mam

•	 Mandarin

•	 Marshallese

•	 Mixteco 

•	 Nepali

•	 Oromo

•	 Pashto

•	 Popti’

•	 Portuguese

•	 Q’anjob’al

•	 Rohingya

•	 Russian

•	 Sango

•	 Somali

•	 Spanish

•	 Swahili

•	 Tagalog

•	 Tamil

•	 Tigrinya

•	 Ukrainian

•	 Urdu

•	 Vietnamese

OUR LANGUAGES

National Resource Center for Refugees, Immigrants and Migrants (NRC-RIM)
 

Center for Global Health and Social Responsibility 
University of Minnesota 

Mayo Building, Suite C311 
420 Delaware Street SE 
Minneapolis, MN 55455

 
www.nrcrim.org | nrcrim@umn.edu

PRINTING MINI-GRANTS
Like what you see? Bring these campaigns to your community with a printing mini-grant. 

We know that common barriers to using our vaccine campaign materials are time and 
cost. Our mini-grant program can help you overcome both. We will work with you to 
determine your need, and arrange for printing and shipping at no cost to you. 

Learn more at www.z.umn.edu/minigrant. 


